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Description

Le Sénégal présente une situation plurilingue complexe et évolutive, où les relations entre
langues et identités sont en pleine évolution et témoignent des changements sociaux en cours.
Les recherches menées par les auteurs depuis les années 1980, tant à Dakar qu'à Ziguinchor,
ont permis de reconsidérer la relation langue/identité de groupe dans des espaces urbains et
sociaux en cours de transformation. Les emprunts, mélanges et alternances de codes sont des
outils de la variation, et leur usage, plus ou moins conséquent, génère d'autres formes de "
langues " au sein de nouveaux groupes. La prééminence du wolof urbain dans les
configurations décrites est une constante de l'évolution linguistique citadine. Le contact avec le
français y est permanent et s'exerce de façon variable en fonction de l'âge des locuteurs, de
leur degré de scolarisation, de leur sexe, de leur appartenance de groupe... Cependant, le
plurilinguisme se maintient du fait des relations que les groupes urbanisés entretiennent avec
les terroirs d'origine. Il est nettement plus sensible à Ziguinchor qu'à Dakar. L'exemple de ces
deux villes sénégalaises illustre bien les évolutions sociolinguistiques actuelles que l'on
observe dans les pays du Sud.
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Published: (2003); Le plurilinguisme au Sénégal : langues et identités en devenir / . Le sens et
ses voix : dialogisme et polyphonie en langue et en discours.
Écriture en Afrique de l'Ouest (Sénégal, Mauritanie) : compétences et pratiques de lecture et .
Humery M.-E., « Dreyfus, Martine & Juillard, Caroline, Le plurilinguisme au Sénégal. Langues
et identités en devenir, Karthala, Paris, 2004, 358 p.
Le plurilinguisme des migrants originaires d'Afrique subsaharienne en France . Bien que la
migration peule (originaire du Mali, mais aussi du Sénégal et de la ... d'accueil les renvoie bien
souvent à leur altérité, le bambara va devenir, pour.
9 août 2016 . Elle tend à devenir, en Afrique, « une langue africaine » selon Pierre . 15% en
moyenne en Afrique subsaharienne qui atteint même 30% au Sénégal. .. plurilingue; AXE 5 :
Le français langue seconde/ le français langue étrangère en . l'identité de l'auteur ou des
auteurs (le prénom, le nom, le statut et.
6 nov. 2014 . La langue officielle du Sénégal est le français[8],[N 1] – utilisé par l'État, . que le
français est en train de devenir progressivement la principale langue dans .. les cultures et les
identités ethniques se diluent au profit d'une langue, .. Juillard, Le plurilinguisme au Sénégal :
langues et identités en devenir,.
1 févr. 2005 . Le Sénégal présente une situation plurilingue complexe et évolutive, où les
relations entre langues et identités sont en pleine évolution et.
Sabine HUMER I Petta PFISTERER, Midiasen crJntexte plurilingue. .. !es langues nationales
au Senegal: statut socio-politique de 1960 ä nos jours ... Theoriquement, toute Iangue peut
devenir Iangue vernaculaire ou vehiculaire. . fonction identitaire,20 et de l'autre, une
preference pour le franc;:ais corrune Iangue.
12 nov. 2015 . Marqueur identitaire très difficile à cacher, la langue peut parfois .. à devenir
indispensable dans les instances parlementaires fédérales. ... de la République démocratique
du Congo (ex-Zaïre), du Sénégal, . Papadopoulos Yannis, « Le plurilinguisme imparfait de
l'administration fédérale », Le Temps,.
La variation régionale en langue des signes française ... linguistique, des enjeux identitaires
tant chez les chercheurs que chez les autres acteurs de .. Sur le plurilinguisme ? .. Dakar,
Sénégal. . social » en constant devenir et met notam-.
langues à Mayotte : le shimaore, le kibushi, le français, pour ne citer que celles-ci. . tion
d'analyser les processus identitaires liés à chacune des langues en place. . tible de devenir à
moyen terme les vrais acteurs de la vie uni- versitaire de l'île et .. les comptoirs de l'Inde, puis
le Sénégal, la Martinique, la. Guyane et.
Tous ces groupes ont des langues génétiquement apparentées provenant de la .. Le
plurilinguisme au Sénégal: langues et identités en devenir. Karthala.
28 janv. 2015 . Dakar, métropole du plurilinguisme sénégalais, incite au bilinguisme minimal .
Le plurilinguisme au Sénégal : langues et identités en devenir.



Il n'y a pas de bonheur dans la faiblesse, pas encore s'attarder dans la faiblesse de la vie! Vous
feriez mieux de lire le livre PDF Le plurilinguisme au Sénégal.
Numéro 13. Langues. Plurilinguisme et migrations. Acquisition du français p. 2. Quelle
formation ? p. 3 .. les identités multiples des individus. Enfin, .. élèves pourrait devenir un cri-
tère dans ... Sénégal et dans les pays limi- trophes : le.
9 déc. 2011 . . qui a écrit une contribution sur la suprématie de la langue Wolof au Sénégal. .
parler cette langue (Voir l'ouvrage, Le plurilinguisme au Sénégal de . langue commune, les
crispations identitaires se font moins sentir. . Le linguiste Stéphane Robert disait du wolof qu'il
« tend à devenir un terme neutre ».
7 juin 2014 . Les territoires linguistiques peuvent devenir des espaces d'observation de la
présence et de la . linguistique le choix de l'une ou de deux des sept langues est . Dakar,
métropole du plurilinguisme sénégalais, ... identitaires; (b) une analyse d'un corpus de
productions linguistiques orales (interviews et.
13 déc. 2012 . française sur la diversité des langues présentes en Inde et l'envie de . autour de
l'hindi comme langue commune, la préservation des identités ... cours d'enquêtes menées dans
des territoires urbains et ruraux au Sénégal, lors de ma .. sociales jusqu'à devenir dominante à
partir des années 60.
constitue les dynamiques sociales des langues, la culture doit y jouer un rôle important, d'une
part en .. 2.1 Le paysage plurilingue au Niger. .. devenir des langues nationales. .. on peut y
adjoindre les langues locales : six au Sénégal. 5 . LN aux langues locales identitaires par
opposition à la Lü qui, elle, est la langue.
Résumé : Le monde compte entre 6500 et 7000 langues dont on peut présenter les .
linguistique », cette politique se devrait de prendre en compte le devenir . apparaître en Inde,
au Sénégal, au Congo ou au Nigeria des formes locales ... plurilingue du monde et de
manifester en même temps le statut dominé de.
Le plurilinguisme au Sénégal. Langues et identités en devenir,. Paris, Editions Karthala, 350 p.
Thèse de doctorat : 3- PERETZ-JUILLARD, Caroline (1977) Les.
Langues et SMS au Sénégal- le cas des étudiants de Dakar. 1 .. Dans cette communication c'est
donc l'identité commune, en tant que Sénégalais ou membre .. 2004 : Le plurilinguisme au
Sénégal. Langues et identités en devenir. Paris.
Traducteur en ligne avec la traduction de plurilinguisme à 20 langues .. Le plurilinguisme au
Sénégal: langues et identités en devenir. Le Sénégal présente.
Dreyfus, Martine & Juillard, Caroline. — Le plurilinguisme au Sénégal. Langues et identités en
devenirParis, Karthala, 2004, 358 p. Marie-Ève Humery. p. 654-.
On Jan 1, 2006 Marie-Ève Humery published: Le plurilinguisme au Sénégal. Langues et
identités en devenir by Martine Dreyfus; Caroline Juillard.
Mixité et plurilinguisme sont les deux versants d'une réalité sociale unique, mais dans ce . et
MIXCLASIS, MIXité Conjugale, LAngues, Socialisation et Identités Sociales4. ... Pour
certains, il s'agit de circonstances externes (devenir professionnel, . Pour illustration, prenons
ce couple franco-sénégalais parti en Angleterre.
Plurilinguisme en Casamance : identités ethniques et linguistiques à dimensions . Ziguinchor
en Basse Casamance (Sénégal), capitale régionale de 124.000.
Dès lors, le FPI est une langue identitaire dont le choix conscient et délibéré s'inscrit . au
Burkina Faso, au Sénégal, au Mali, au Congo Kinshasa […], etc. .. À Dakar, le plurilinguisme
s'organise essentiellement autour de trois langues : la langue ... de communication pour
devenir un sociolecte générationnel, puis un.
L'éveil aux langues, une approche pour la Guyane ? . légitimer et valoriser les compétences et
identités linguistiques et culturelles de .. un seul et même site, qui peuvent devenir de



véritables ghettos linguistiques ... celle de spectateurs jamaïcains, sénégalais et guyanais venus
assister à ses .. Réponse : plurilingue.
LÉ SÉNÉGAL PLURILINGUE –ANALYSE DES RÉPONSES .. Dans ces conditions, la
question de la langue et de l'identité au Sénégal est une .. Les minorités linguistiques dominées
ou subordonnées essayent normalement de devenir.
identitaires, présentent un intérêt particulier pour le chercheur en sciences sociales et . La
langue créole, avec son statut de langue maternelle majoritaire, . C. Bavoux (2003) « la
diglossie est une forme de plurilinguisme, un type de . d'Afrique (l'Ile Saint-Louis ; Fleuve
Sénégal ; Ile de Gorée ; Presqu'île du Cap-Vert).
Publié dans Hélot & al (2006) Écarts de langue, écarts de culture. ... L'identité plurilingue
suppose que l'on admette de ne jamais maîtriser complètement une.
Il y a, au Sénégal, 11 langues qui ont reçu le statut de langues nationales .. Livre. Le
plurilinguisme au Sénégal. : Langues et identités en devenir. 2005.
rôle de l'enseignant de langue seconde et de DNL. La grande . bilinguisme et du plurilinguisme
à la lumière des études les . double identité, linguistique et culturelle ? ... bilingue ou le devenir
par l'école ... Guinée, Mali, Niger et Sénégal.
In Le plurilinguisme urbain, edited by Louis-Jean Calvet and Auguste Moussirou-Mayama, .
Le plurilinguisme au Sénégal: langues et identités en devenir.
21 janv. 2013 . Une politique de la langue française et de la Francophonie .. quels endroits
peut-il devenir langue à la fois maternelle et officielle, .. On peut citer le wolof, langue
maternelle d'une bonne moitié des Sénégalais, langue vernaculaire pour . En Côte d'Ivoire,
c'est le français qui symbolise l'identité nationale.
Le Sénégal présente une situation plurilingue complexe et évolutive, où les relations entre
langues et identités sont en pleine évolution et témoignent des.
L'expansion du wolof, langue « importée » du nord du pays et sa . AU SÉNÉGAL .. qui ils
cohabitaient (Diolas et Mandingues plus majoritaires), puis à devenir des . L'usage du wolof
rassemble donc, et fournit une identité collective pour la.
Contacts de langues et représentations du plurilinguisme chez les ... distance entre les langues,
sur le statut identitaire, la force, le prestige aussi bien. 3. Une de nos .. pensation mais
deviennent les indices d'un parler bilingue en devenir.
La valorisation du plurilinguisme, même si on la retrouve dès le XIXe siècle, s'inscrit . sixième
espace géopolitique par sa population et peut devenir le quatrième à . L'ouvrage s'intéresse à la
façon dont nos idées sur la langue et l'identité, .. le monde arabe (Algérie) ; l'Afrique
subsaharienne (Sénégal, Cameroun, Tchad.
Chapitre 3 : L'appropriation du français en contexte plurilingue et plurilectal : genres et .
d'amis africains, sénégalais surtout au tout début des années quatre-vingt, qui me .. 2 URA
Sociolinguistique, Usages et Devenir de la Langue.
numéros consacrés au thème «travail et identité dans les villes du tiers monde D) . et
Ziguinchor au Sénégal, Bamako au Mali et Canton en Chine), j'ai pu constater . rentes langues
qui font le plurilinguisme du pays), et par leur coexistence.
Le bandial est une langue parlée en Casamance, au Sud du (Sénégal). C'est une . Le
plurilinguisme au Sénégal : Langues et identités en devenir de Martin
culaire et vernaculaire ; les rapports langues/identités collectives en Égypte et au Soudan .. Cf.
Martine Dreyfus et Caroline Juillard (2005), Le plurilinguisme au Sénégal. Langues et identités
en devenir, Paris, Karthala. Document téléchargé.
21 mai 1971 . La promotion des langues nationales du Sénégal à l'école . fraîcheur pour
permettre d'aborder la question du plurilinguisme dans une .. d'acculturation et de perte
d'identité pour les enfants africains et, ... enjeux d'une politique linguistique traduisant le



devenir des langues nationales à l'école primaire.
17 nov. 2014 . En effet, je me propose de présenter la langue nouchi dans sa nature, son
système et son . plurilinguisme ivoirien. En effet .. Guinée, Le Burkina Faso, la Sierra Léone,
le Libéria, le Sénégal et la Côte d'Ivoire-. .. identitaire fort et dominent dans les usages
linguistiques quotidiens, ces langues restent.
Par leurs langues, beaucoup de pays africains se sont communiqués pour se . existant entre
nos langues officielles et l'identité des sociétés africaines. . doivent s'approprier et intégrer au
point de devenir à leur tour créatrices de ces domaines. . Sur ce, il a fustigé la politique
velléitaire de l'Etat du Sénégal eu égard à sa.
C'est par le Sénégal que la langue française a été introduite en Afrique. . Mais voilà
qu'aujourd'hui, le Sénégal est en passe de devenir le pays d'Afrique où .. Je veux leur
transmettre cet élément essentiel de l'identité », affirme Assane, un haut .. C'est cette situation
de plurilinguisme, où le français occupe une position.
15 mars 2010 . Plurilinguisme et variation sociolinguistique à Ziguinchor (Sénégal) années
1970 a ... fluidité des identités"4, qu'elles soient définies par la langue, la religion, la.
"coutume", et la ... Langues et identités en devenir. Paris:.
G. Segerer - Bibliographie provisoire des langues atlantiques - mai 2010. 1. Bibliographie ... Le
plurilinguisme au Sénégal: langues et identités en devenir.
une approche critique de cet état de fait qui est en bonne voie pour devenir une ... Le
plurilinguisme au Sénégal : langues et identités en devenir.
situation plurilingue, c'est-à-dire de locuteurs d'une ou de plusieurs langues dans une société
dans .. central dans le devenir identitaire et linguistique des etats. On parle ainsi dans . ce texte
que oui. Le cas du Sénégalais évoqué plus haut,.
Langues et identités en devenir, Paris, Karthala, 2004, 358 p., ISBN 2-84586-618-6. .
plurilinguisme urbain au Sénégal avec beaucoup de finesse et de.
en situation de plurilinguisme et de diglossie, analyse de langues et de discours de contact etc.)
. dynamique des langues au Sénégal : Dakar-Ziguinchor, in Multilinguisme et . 2002 « Langues
et stratégies identitaires dans la communauté afro-américaine : le. Rap des . Sociolinguistique
de l'Usage et du Devenir de la.
2 févr. 2005 . Découvrez et achetez Le plurilinguisme au Sénégal, langues et identi. - Martine
Dreyfus, Caroline Juillard - Karthala sur.
relation langue/identité dans les situations plurilingues. 1. Le terrain et la .. préfecture en Basse
Casamance, à proximité de Ziguinchor, Sénégal). • Le cas de Ziguinchor ... au Sénégal.
Langues et identités en devenir, Paris, Karthala.
2 déc. 2014 . Ils ont en partage la langue française, mais aussi tout un ensemble de valeurs que
. au consensus pour devenir la première femme à occuper ce poste. . pour affirmer son
identité et sa spécificité dans un univers plurilingue.
Martine Dreyfus et Caroline Juillard (à paraître en 2003), Le plurilinguisme au Sénégal.
Langues et identités en devenir, Paris, Editions Karthala. Gérard Galtier.
Axe1 - Santé et Genre : : Indicateurs, Méthodologie, Plurilinguisme, TIC (technologie .
Devenir et recomposition de la « médecine traditionnelle » en Côte d'Ivoire 2015-2018 . Une
approche comparée Sénégal, Côte d'Ivoire Cameroun .. MINWEB « Minorités, identités
numériques et circulation des messages politiques.
Tous les États sont concernés par le plurilinguisme si, par-delà les langues . ont entre dix et
trente langues (Angola, Guinée, Libéria, Sénégal, Afrique du Sud…) ... d'autres identités dans
le cadre de ce que Léopold Sédar Senghor appelait le . mettait en scène Moussa et son rêve de
partir en France pour devenir riche,.
Mots clès : Sénégal, aménagement linguistique, alphabétisation, langues ... exprimée par les



Sénégalais francophones de tenir compte de la réalité plurilingue de leur . Ces replis
identitaires sont illustrés par des propos du type : le wolof n'est ... introduit qu'oralement en
deuxième année pour ne devenir ensuite langue.
Oppgaven tar for seg språkbruk og språkholdninger i Saint-Louis, Senegal – med ... L'idée de
« ruralité » se présente comme un mode de vie ou une identité .. Le plurilinguisme dans le
monde fait que les langues sont constamment en contact. ... Saint-Louis va devenir le principal
comptoir français et le premier lieu de.
1-l'Identité et le plurilinguisme ; Environ 7000 langues se parlent actuellement dans le monde ,
.. ou face à un Africain ( sénégalais , ivoirien . . lectes « d'intégration à la ville, L'urbanisation
les villes jouent un rôle central dans le devenir.
Noté 0.0/5. Retrouvez Le plurilinguisme au Sénégal : Langues et identités en devenir et des
millions de livres en stock sur Amazon.fr. Achetez neuf ou.
langues nationales du Sénégal et qu'elle servira comme exemple dans . Le plurilinguisme est
inévitable au Sénégal. 35 .. par une vision claire du devenir de la société ni par une .. qui ne
favorisait pas l'éclosion de l'identité culturelle à.
13 sept. 2017 . Le plurilinguisme fait partie intégrante de l'identité suisse. . Sur le marché du
travail, le suisse-allemand est la langue la plus répandue (66%),.
déjà l'enseignement bi/plurilingue dans plusieurs pays (Mali, Burundi, Niger). Un
enseignement .. Direction de l'Alphabétisation et des Langues nationales (Sénégal). DDC ..
États (politique et identitaire) qui avait suivi les indépendances africaines. ... donne ainsi aux
langues nationales une vocation à devenir langues.
22 juil. 2013 . Gervais Salabert : Pour une politique plurilingue au Vanuatu. Comptes rendus ..
Introduite au Sénégal par le biais de la colonisation, la langue française .. autochtone de
pouvoir devenir langue nationale une fois codifiée. Cela a .. consolider leur identité et de les
prémunir d'une aliénation précoce…
Langues et identités en devenir, Le plurilinguisme au Sénégal, Caroline Juillard, Martine
Dreyfus, Karthala. Des milliers de livres avec la livraison chez vous en.
et des langues partenaires au Sénégal . linguistique comme indice du marquage des
appartenances (ou des options) identitaires. .. est inhérente à la situation de plurilinguisme et
répond chez le citadin bilingue à la satisfaction .. gari , boubou, qu'il cesserait être français tout
court pour devenir le « français d'Afrique ».
24 déc. 2015 . Groupes minoritaires: une trentaine de langues dont le peul ou poular (32 %) .
la Moyenne-Guinée ou le Fouta-Djalon (au sud du Sénégal: de hauts plateaux ... un pays
officiellement plurilingue semblent avoir été un énorme échec. .. et annoncé son intention de
devenir «le Mandela de la Guinée» en.
30 juin 2016 . Mots clés : Langue, plurilinguisme, « contact », « pureté », identité, . Le Sénégal,
à l'instar de la Gambie et des pays situés au sud du . Naturellement, la langue et surtout le
vocabulaire, est « en perpétuel devenir : des mots.
langue pulaar au Sénégal, à un très puissant mouvement d'alphabétisation et d'éducation en ..
furent à chaque fois identitaires, sous-tendus en Mauritanie par une forte dimension ... Le
processus au Sénégal ne put réellement devenir national que ... DREYFUS, M. et JUILLARD,
C., 2004 : Le plurilinguisme au Sénégal.
. et écrire en pulaar dans la Vallée du Sénégal, en contexte plurilingue (arabe, . Langues et
identités en devenir, Karthala, Paris, 2004 », in Cahiers d'Études.
This chapter presents a case study of how Wolof has cohabited the linguistic ecology of urban
Senegal with a colonial language, French, over the past three.
St-Louis, Sénégal . Le français est la langue officielle du Sénégal, il est à ce titre la seule langue
de .. DREYFUS Martine & JUILLARD Caroline (2004), Le plurilinguisme au Sénégal. Langues



et identités en devenir, Paris, Karthala.
Dans l'identité, la langue compte beaucoup. .. -du Wolof (Sénégal,Gambie,Mauritanie) ..
pratiquement devenir des langues provinciales à la suite de la.
langue étrangère par des étudiants anglophones africains, Thèse de doctorat, . Le
plurilinguisme au Sénégal. Langues et identités en devenir, Paris, Karthala.
D. Martine, Le plurilinguisme au Sénégal. Langues et identités en devenir, 2005. . Dubresson-
alain, « Les travailleurs soninkés et toucouleurs dans l'ouest.
sociolinguistiques préalables sur le plurilinguisme au Sénégal et ailleurs en Afrique se . festent
à travers les noms des langues et les étiquettes d'ordre identitaire . groupe ethnique et devenir
des langues « baınounk » ou « jóola ».
9 oct. 2017 . Le plurilinguisme au Sénégal : langues et identités en devenir. Martine Dreyfus,
Caroline Juillard Published in 2005 in Paris by Karthala.
1 sept. 2012 . Enseignement du catalan et plurilinguisme/ensenyament del catala i . Le
plurilinguisme au Sénégal : langues et identités en devénir.
20 mars 2015 . Les voix de l'Europe : pratiques plurilingues, identités et circulation des savoirs
» . politique, un ensemble achevé ou bien une construction en devenir ? . Pourtant, et alors
même que le plurilinguisme est présenté comme un .. (ex : Sénégal : wolof, français, et une ou
plusieurs autres langues) et le.
La langue officielle du Sénégal est le français , – utilisé par l'État, l'administration, ... Identité
qu'il faudrait définir et caractériser, et qui serait plus décelable chez .. Juillard, Le
plurilinguisme au Sénégal : langues et identités en devenir, Paris.
Langues et communautés plurilingues : entre homéostasie et entropie » .. inaugurale au
colloque pour Caroline Julliard Université du Sénégal et université Paris 3 ... Conférence Le
devenir linguistique du monde, Journées Internationales de la . Plurilinguisme urbain et
véhicularité » . Identités et plurilinguisme ».
langues et identités en devenir Martine Dreyfus, Caroline Juillard . Cette «photographie15 »
des usages déclarés des langues dans la famille nuance les.
Toutes les classes sont multilingues, à la fois parce que plusieurs langues peuvent . des
revendications identitaires régionales, des mouvements d'émancipation .. tout à gagner en
cherchant à devenir clairement une matière scolaire autonome, . sur deux exemples concrets
d'application au Liban et au Sénégal (p.443).
21 févr. 2013 . Le plurilinguisme au Sénégal : langues et identités en devenir. . Le Sénégal
présente une situation plurilingue complexe et évolutive, où les.
Des enfants et des langues : orientations pour une éducation plurilingue par Véronique .. de
personnes, des adultes en miniature ou en devenir. Ils sont des .. identitaires, etc., déjà
constitué, et que le rôle majeur de l'enseignement est.
Mots clés : Langue française, identité culturelle, sociolinguistique, appropriation, . le «
francolof » au Sénégal ou le Sango en République Centrafricaine. .. plurilinguisme pour peu
qu'ils soient issus de parents d'ethnies différentes, ou habitent . Cette langue est donc
probablement en train de devenir le véhicule de.
Le Sénégal, « indépendant » depuis cinquante ans a, à son sein une . Ensuite, les parents ne
refusent aucunement ce projet d'enseignement bi-plurilingue. En effet ... existant entre nos
langues officielles et l'identité des sociétés africaines. . doivent s'approprier et intégrer au point
de devenir à leur tour créatrices de ces.
des lieux des langues dans la région de l'Afrique Centrale, de l'Afrique de l'Est et des . Dans Le
devenir du français en République démocratique du Congo et question . d'identité culturelle ni
comme facteur d'union nationale ou de ... sängö en République centrafricaine, le wolof au
Sénégal, etc., n'y a-t-il pas lieu d'envi-.



2 juin 2009 . Quand on dit qu'il y a un "français" du Sénégal ou de Côte d'Ivoire, .. Dans
certaines déclarations un peu trop triomphalistes autour du plurilinguisme, on oublie la
puissance . langue première ou de l'identité culturelle qui est liée à cette langue, il faut être
conscient du fait qu'en tant que tel, il peut devenir.
www. jlc-journal.org. Dreyfus, Martine and Juillard, Caroline 2007. Le plurilinguisme au
Sénégal. Langues et identités en devenir. Paris : Karthala. Drolc, Ursula.
Mots-clés: plurilinguisme, langues nationales, relations diglossiques. Abstract : As . le
plurilinguisme camerounais, ivoirien ou sénégalais) alors que le multilinguisme .. aucune
langue interethnique, c'est le français, qui va devenir au fil du temps, la seule langue ...
nationales comme véhicules de l'identité ivoirienne.
LE PLURILINGUISME AU SÉNÉGAL 180 locuteurs au Sénégal est à la fois liée à une
pratique fonctionnelle, à l'utilisation « d'une ressource spécialisée qu'est.
patrimoine culturel national fait d'un ensemble de langues et de cultures . plurilinguisme et le
dialogue entre les cultures, est également au fondement de la ... œuvre plusieurs États et
gouvernements : France, Sénégal, ... La valorisation des identités culturelles, dans un esprit ...
réseaux à devenir performants en.
Le plurilinguisme à Dakar, langues et identités en devenir. Paris . Le contact du français et du
wolof en milieu scolaire sénégalais: Analyse d'un corpus.
Ensemble des pays qui ont en commun l'usage total ou partiel de la langue . L'écrivain et
président sénégalais Léopold Sédar Senghor (1906-2001) y signe un . En visant à donner à la
langue française une identité durable dans le monde, . est tempéré par deux facteurs objectifs :
la scolarisation et le plurilinguisme.
francophone comme le Sénégal ou la Centrafrique, le Gabon ne présente sur son territoire
aucune langue vernaculaire d'ampleur assez importante pour devenir la .. la ville est la
quintessence du plurilinguisme, un pays tendra d'autant plus vers . Le processus de
vernacularisation présente un caractère identitaire.
souvent plusieurs langues de base qui coexistent avec une langue . Mots clés : Politique
linguistique, La déclaration d'Harare, Le Sénégal, Le ... statut de langue de crête et avec le
temps remplacer les langues de base et devenir une langue .. contre, un plurilinguisme stratifié
entre les langues locales et celles de.
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